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Országos gazdakongresszus. 

A m a g y a r g azdák ünnepre készü lnek. A j övő 

hó el*" napja i a m a g y a r g a z d a k ö z ö u s é g i i imepnap-

jiiiul ígérkeznek a székes fővárosban, am időn ér-

d e k e s a lka lmis i i gük keretében újból a l k a l m a ny í l ik 

a gazdatársada lomnak, az o r s z á g minden részéből 

eK'yt>eseregleni s a m a g y a r mezőgazda ságo t érintő, 

é r d e k l ő fontos kérdésekben egy sége s maga ta r t á sá t 

külsőleg is kifejezni. 

Or szágos g u z d a k o n g r e s s z u s k é s z ü l ! A k o n g -

resszus két igen n a g y je lentőségű kérdésben les/, 

hivatva állást e l fogla lni , melyek horderejűt minden 

gizdu átérzi és mé l tányo l ja s éppen e kong re s szus 

lesz hivatva kifejezést adu i az egységes k í v á n a -

lomnak főleg abban a tekintetben, hogy a B a l k á n 

államoknak a m a g y a r m e z ő g a z d a s á g kárára , a ke-

reskedelmi szerződésekben, kedvezmények meg ne 

adassanak. 

A kérdés előadója, a m a g y a r g a z d á k orszá-

gos összejövetelekor, — j u n i u s hó 5 -éu — K u -

biuck (Jyula az O r s z á g o s M igy. ir G a z d a s á g i E g y e -

sület igazgatója lesz, k i ez a l k a l o m m a l , i g azán a 

teljes gazdaközvéleméuy elé terjeszti a zoka t a sú-

lyos adatokat, melyek az ő, és n a g y t u d á s u mun-

katársai fáradozásai fo lytán m á r eddig is egybe 

gyűjtve, v.'deiini fegyvereül tar iogat tat tak a m a -

gyar m"zőgazda- iág érdekei o l t a lmára . 

N a g y napok előtt áll tehát a m a g y a r g a z d a -

közönség. Sa j á t sorsa érdekében kell határozott 

álláspontot fog la ln ia s ezen á l l á spont mellett, az 

országos g a z d a k o n g r e s s z u s keretében egységet és 

l«iván>ágának j ogo su l t s ágá t dokumentá ln i a . 

A z eddig megny i l a tkozot t érdeklődés a r r a 

angtíd következtetni, h o g y a g a z d á k mos tan i or -

szágos kongresszusa , mű iden edd ig i i lyen összejö-

vetelét felül fogja mú ln i , nem csak su l ybau , de 

j tartaloíübai, is, amihez viszont rendk ívü l kedvező 
me l lékkörü lmények szo lgá l tatnak színes és érdekes 
keretet. 

U g y a n a k k o r tar iat ik meg ugyan i s , sz intén a 

fővárosban, az O r s z á g o s Tenyészá l l a t K i á l l í t á s , 

melynek bejelentéseit inost^zár iák le s e bejelen-

tések szerint az o r szág tenyészá l l a tá l l ományának 

legk ivá lóbb egyedei oly nagy s zámban kerü lnek 

bemutatásra, mely koi lektió még edd ig m a g v a r 

k iá l l í táson a l ig volt szemlélhető. 

A nemzetközi tejgazdasági k iá l l í tás és a sz in-

tén nemzetközi tejgazdaság i kongresszus u g y a n a z o n 

időpontra gyűj t i Budapestre az idegen : német, 

ango l , francia stb. gazdáka t és érdeklődőket, a k -

kor tehát, a m i d ö u a m a g y a r gazdák a mostan i 

i o r szágos kongres szusukra Budapestre gyü lekeznek, 

ja k ü l f ö l d figyelme nemcsak közvetett, de az ide-

gen á l l a m o k képvise lő inek közvetlen jelenléte foly-

tán is, növeli á l l á s fog la lá suknak sú lyá t és é r d e k e s -
ségét. 

Ü r ö m m e l és b iza lommal tekintenek a g a z d á k 

a közelgő ünnepnapok ele, mert l egha ta lmasabb 

tár sada lmi intézményeik és testületeik kebelében 

i m m á r teljes a ha rmón ia s e lmúl t v á l s á go s idők 

után lelkes, odaadó vezérek i rány í t ják a g a / d á k 

tá r sada lmi mozga lma i t és azokat a küzdelmeket, 

melyeket e löre iá tua ió lag a közel jövőben keli meg -

v i vmok nemcsak a saját, de á l ta lában a m a g y a r 

mezőgazdaság érdekében. 

Ezeknek a védelmi harcoknak k ipróbá l t ve-

zérekkel indu lhat a gazdaközönség , k iknek sorai 

vezetöhelyén is az á l ta lános b iza lmat b í rva all az 

uj fővezér, kétszeresen fontos tehát a mo«t meg -

tartandó országos g a z d a k o u g r e s s z u s abból a szem-

pontból is, hogy egy oly ha t a lmas tábornak lesz 

megismertetője, mely lábor c sak most kezd igaza 

és ereje tudatára ébredezni, m iko r azt látja, hogy 

minden vonalon szervezett c sa tasorokka l áll s zem-

ben, melyek — lehet mondan i — mind csak el-

lene tömörültek, elfeledvén, hogy a m a g y a r gnz -

dúk érdekeiben egyútta l a m a g y a r földet s ezzel 

a m a g y a r nemzetgazdaságot is léta lapja iban tá-

madják . 

Házi iparunk — ami nincs. 

Az a bizonyos .nem törődömség" vonul végig 
egész közéletünkön. E' . képezi tula jdonképem okát 
gazdasági e lmaradásunknak. A közgazdaság főbb ágaival 
nem törődüuk, a mellékágait pedig lekicsinyeljük. így 
a liazi ipar t is. 

Pedig a házi iparnak ép oly fontos, mint nagyjelen-
tőségű szerepe van egy nemzet gazdasági életében. 
Nem csak a nép keresete szempontjából han»in azér t 
is, mert igen fontos iparágak ineghonosi thalásának és 
egézséges fejlődésének alapját képezi. 

Olyan szívesen szeretünk mindig a külföldre 
hivatkozni, de jó példáit sehogyseiu követ jük. Pedig 
különösen a házi ipar terén nagyon is a külföldi után 
kellene indulnuuk. Milyen más i rányú külföldön a házi 
ipar , uiely egyes szegényebb vidékekeu a népnek nem-
csak megélhetését biztosí t ja , de némi jólétet is képes 
nyúj tani . 

I t t van például a Schwarczwald , ahol az ó ragyá r t á s 
— Belgium, ahol a fegy vei készítés, vagy t isztán házi, 
vagy mondhatnók c a l a d i ipar, melyben a baz minden 
tag ja , vagy egész nap, vagy mezei munkától , á l la t -
tenyésztéstől szabad óráiban foglalkozik. Az előál l í tot t 
te rmékeket aztán vagy maga viszi piacra, vagy kon-
sorciumba állva, é r t ékes i t i ; vagy mint a két utóbbi 
példánál, egyeneseu valamely vállalkozó gyáros számára 
az órának vagy fegyvernek egy és ugyanazon a lka t -
részeit dolgozza évről-évre sa já t tűzhelye mellet t , a 
vállalkozótól kapot t anyagból , g y a k r a u annak szerszá 
maival, legtöbbuyire előleg és későbbi elszámolás 
tejében. 

Ezeken a helyeken tehát szerves munkamegosztás t 
látunk, mely a főid népét is rendszeres iDUiikához 
szokta t ja , idOvel iparossá neveli. A nagy gyár i iparnak 
ezen nemzedék adja aztán többé kevésbé képze t t ruuu 

T á r o a. 

Diakliistóriak. 
I r t a : 8 á r á n <1 i l á t v á n . 

bolond egy ál lapot az, mikor az ember abban 
mesterkedik, amihez abszolúte nem ér t . Mifelénk például 
Turenec Maté, a kovács, tyúkszemet operál , nyava lya-
törést gyógyít s az az egyet len áuibiciója, hogy kutya-
zsírból olyan orvosságot kotyvasszon, amely hol tbiztosra 
Kyógyitja a tudó vészt . Áll í that juk is bá t r an , hogy liolt-
l'iztusi a gyógyí t j a . A ke rékgyá r tó repiilőgepet tervez s 
már készen is van a sütóteknő, amellyel Váre t tyeuből 
egyszuszra Budapes t i e íepül Kitűnő masina ez a re-
pülőgép, csudáját a j á r n a k mindenfelől, csak egy hibája 
v*Ji: nem íepül. T u d j a ezt jól Kolin Sírni, a fűszeres , 
»ki viszont a ke rékgyá i tó l a k t i j a lepipálni. Olyan te r -
veket forral, hogy ki ta lá l ja az újmódi kocsikereket , 
amelynek papir lesz a küllője. Zseniális eszme, csak 
Hppen a kei ékhez való papirost kell még fel találni s 
készen van a világszenzáció . . . Matyéka, a szappanos, 
*zintéu nem koldus öt le tekben. Tenge r a l a t t j á ró hajót 
P'obál kifundálni , ahogy azt egysze- egy regényben 
olvasta. Hajót ugyan még Bem lá tot t , se t euge r t — a 

közelebbi pa tak ké t napi járóföldre van a várostól, 
de azért ki l u d j a ? Meg vagyon írva, hogy néha a 

kapanyél is elsül . . . Közben, persze, a kovács netn 
k*l«pál, a ke rékgyár tó nein g y á r t kereket , a fűszeres 
>»em ér rá boltban ülni s lassankint mindenkinek tel-
k°pik az álla. Mintha sohasem hallot ták volna néhai 
Aptllfa Ul J , l u | , j | t , 8 m o n d á j á t : „Sutor, ne ul t ra c r ep idam. ' 
Csizmadia mai a d j a kap t a f áná l . 

A jó öreg Tüdős bácsi, a debreceni kollégium ne-
ves orvosa sem hallotta Bátor, mondom, tudós egy 
féifiu volt ő kegyelme, kinek a liire hét vá rmegyére 
te r jedt . Volt egy rendelőszobája a kollégiumban, ot t 
pipált naponta déli t izenkettőtől ket tő ig , várván a g é -

' zenguz diákokat , akik egy kis iskolákéi ülés céljából 
rendszer int nagy nyögve kocogtatnak be hozzá, recepte t 
kéruek szörnyű fájdalmaikra s dr . Tüdős urain nevében 
egy álló hétig csavarognak a Nagyerdőben, meg más 
istentelen helyeken. Tüdős doktor uram pedig á ldot t 
jószivü ember. Kihallgat végig minden hozzájövő .be-
t ege t " , akkor azt mondja az ipsének : 

— Jól vau, domine, ot t vau a recept az a j tóba 
' vert szögön, szakit>d le, csináltasd meg a pat ikusnál s 
j á r j békességgel. 

Tüdős uram ugyanis , magakimélés céljából, előre 
megir husz, harminc receptet . Mind egyforma az egy 
szálig. A leudeló szoba a j t a j án az tán van egy szög, 
a r ra ráakasz t ja őket s ha beteg jön, leszakí t belőle 
e g y t t . Mindegy, aká r a lába táj , aká r a tüdeje sajog, 
egy az orvosság rá : hashajtó. Husz év óta netn volt 
rá eset, hogy diákember más orvo-ságőt kapot t volna 
tőle hashaj tónál . Az is igaz, hogy husz év a la t t nem 
akad t diák, aki megcsinál ta t ta volna a híres recepte t . 
H o g y i s n e ? Diák és orvos ismerték egymást jól, egyik 
sem ült fel a másikának. 

Tüdős uram is azok közé ta r tozot t , aki mindennel 
töiődöt t , csak a mesterségével nem. Valami újmódi vi-
lágításon törte a fejét évek óta. Összekeve r t kocsike-
nőcsöt, fédervajszot és cserebogara t s k iszámítot ta 
papiroson szépen, hogy, ha ez meggyúl , olyan fényes-
ség támad, hogy a nap elsápad az ir igységtől . Kitűnő 
volt az eszme, a bibi csak ot t volt, hogy a keverék 
nem gyúl t meg Sebaj, egy Tüdős azér t nem adja tnce 
magát . Kifundál ta bölcsen, hogy a cse rebogara t szent-

j á n o s b o g á n a l kell helyet tesí teni s akkor meg van oldva 
a uagy probléma. 

A uagy szenzációhoz azonban valami ünnepélyes 
alkalom kel le t t , amelyen a v i lágrendi tő ta lá lmányt be-

' tnu tassa . Éppen kapóra jö t t hát az esztue, hogy a 
kollégium diákjai valami színielőadást cs iná l janak . Per -
sze, a kollégium dísz termében, amelyen jeleu lesznek 
majd az ö>szes nagyfejiiek : főispán, a l ispán, polgármes-
ter , mindenki, aki t a városban megsüvege lnek . 

Tüdős bácsi m i d le l repűl t . 
— Csináljátok meg fiuk ! En majd kiizzadom a 

hozzávaló pénzt . Es a v i lágí tás t , . . Oh, oh . . . Olyau 
fényben úszik majd a színpad, hogy á jelenlevők meg-
vakulnak bele. Nem baj . Orvos vagyok s majd csak 
kigyógyítom őket. Pe r sze , ez egyszer nein hasha j tóva l . 

A diákok h u r r á t k iá l to t tak s azonnal megkezdő-
dött a uagy hadi tanács . H a t á r o z a t t á vált , hogy Coriolánt 
adják elő. Az híres sz inda iab . Most tanulják a hato-
dikosok. A főszerepet . Coriolánt, Butella fogja já t szani . 
Egyrész t , mert nagy fiu, másrészt , meit á rmányos eszű. 
Bebizonyí tot ta ezt sz*:pen, mikor nem régiben k a r s a y 
Ferkót a szalonnával megt ré fá l t a . 

Butella kegyesen elfogadta a megtisztelő megbízás t 
s nagy képpel j á r t közöttünk napról -napra . Néha meg-
csípd e* le Kar say t . 

— Na, nagylegény, te nem játszol semmit f 
— Nem. 
— Hát mikor fogsz majd visszat réfá lni P 
— Majd, egyszer . . . Tudom is én . . . 
E l jö t t a nagy nap. A kollégium dísz terme töiuve 

volt előkelő néppel. A rögtönzött színpadon pompásan 
pörgött az előadás. Butella remekül j á t s z o t t s annyi 
tapsot kapot t , hogy sok. De azér t mindenki az ötödik 
felvonás végét leste vár ta . Akkor üt be a szenzáció, a 
Tüdős uram ta lá lmánya .Bute l la ,aka io iu mondani: Corioláu 
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kánokat. E /é r t könnyebb ezekben az országokban 
bármely uj iparágat felkarolni, vagy már létezőt az 
igények szerint fokozni, és fejleszteni, meit a munka-
anyag folyton megvan és nevelődik az országban 

}ia mái most euie rendszer szemmel tartásává 
saját háziiparijukat nézzük, csak ötletszerűséget, munka-
pazarlást láiuuk mindenütt. A rendszer nálunk épen a 
rendszertelenség, a szervezetlenség e/.en M téren. Nem 
az igényekhez, nem az illető vidéken meglevő termelési 
előfeltételekhez mérve honoeitják a m e g f e l e l ő liázi 
ipart, hanem ötietszeiü, időről időre jelentkező és 
divatosan felkapott jelszavak után iuduluuk. 

Valósággal megdöbbentő adatokat mutat a magyar 
házi ipar törzskönyve, * meiy adatok és számok a 
legszomortibban igs olják állításunk helyességét. Ott a 
hol a házi ipart náluuk is csak külföldi jő példákat 
követve, vállalkozók segítségével, mint a családi ipart 
rendszeresen, szerves munkamegosztással iizik, az eted 
méuy egészen más A legszebb és legoattam'nabb példát 
erre a szalmafonás csoportjában láthatjuk. 

Hajdú vármegye négy kézségében, nevezeteseu 
Hajdu-Nanás, Hajdú Böszörmény, Hajdu-Dobrog és Uj-
fehértó községekben Összesen 3400 csalá.l foglalkozik 
szaluiakalapok készítésével és a/, általuk előállított 
áruk piaci értéke 1.2ü0,000 korona. 

Ilyen továbbá az Arvameiryei vászonszövós, a hol 
3 Í 6 család évi termelése 56rS,0'H» méter különféle 
vászon, 2t>0.0 »0 korona értékben, a melyből 450.000 
méter egy vállalkozóra és 115.000 méter egy másik 
vállalkozóra esik. 

Neiu a házi ipar rendeltetése, hogy a különleges-
ségeket kereső külföldi látogatónak exotikus dolgokkal 
tudjunk kedveskedni, bármennyire eiueli is öntudatunkat, 
ha az idegeu megdicséri népünket pl. a díszítésben 
meguyilatkozó erős szépészeti érzékét. A házi iparnak 
az a célja, hogy családi iparrá /e j lód ve, a népnek rend 
szeres munkát, állandó keresetet ailjon. E tekintetben 
mellettünk bizonyít különösen a varrottas példája. Mert 
hiszen ismerjük azt a háborút, mely az igazi és nem 
igazi varrottas kőzött állandóan folyik. Az igazi fodor-
vászout — a régi bevett módon és nehézségekkel — varr-
ják. A másikat — gyárilag könnyedén, — a szemnek 
tetszetősebb szinvegyitékkel készítik, * ez a moilern az 
olcsóbb, a kisebb értékű Az igazi varrottas nevet szerzett 
magának és bejutott még a királyi hazakba is. A modern az 
olcsóbb, bejárta a világ összes piacait és a vállalkozók 
Morvaországban készíttetik. A mienk a dicsőség, a 
haszon ellenben - - az o>ztiáké. 

Mindezekből pedig világosan következik, hogy a 
házi ipar neiu diletáuskodó játék hanem a közgazda-
ságnak oly fontos mellékága, a melylyel rendszeresen 
és országosan kellene foglalkoznunk. 

A bérmálás Kőszegen. 
Fényes fogadtatásban részesítette csütörtökön 

Kőszeg városa dr. Iitcún Vilmos megyéspüspököt, aki 
a bei mála> szent>egéuek kiosztása céljából jelent meg 
Kószegeu. Iíeggel 8 órakor érkezett meg a püspök a 
hatál ba. A maloin mellett 12 kocsiból álló hosszú kocsi-
sorral várta a püspököt Kószeg város küldöttsége, 
amely kóré az ünneplő közönség nagytömege c^opor 
tesult A megyéspüspök kíséretében levő dr. Tóth József 
kauouokkal. Boda János titkárral, Maitz Ede, Kozmán 
József udvari papokkal együtt leszállt kocsijáról és 
fogadta a város üdvözletét, amelyet Augu*zt János 
polgármester lelkes szavakkal tolmácsolt. A megyés-
püspök igen szivélyeseu válaszolt az üdvözlő beszédre. 
Visszaemlékezett azokra az időkre, amikor m»;g mint 
káplán működött Kőszegen, és amikor e várost é> 
polgárságai egész szivével szeretni tanulta. Az ifjúkor 
kedves emlékei uia is élnek még szivébeu és mindig 
szeretettel gondol Kőszeg vároiára. Köszöni a szives 
fogadtatást, amely annak a bizouysága, hogy ö is 
szeretetre talál a kedvelt kőszegiek között. 

nem göröglüzuél hajlik meg kedves mamája, az ősz 
Vetuiia előtt - Veturiát Hagyma Tóni játszotta reme-
kül, hanem az újmódi Tüdős-féle világításban. 

Tüdős uram a kulisszák mögött már markában 
szorongatta a bádogskatulyát, a melyből a csudafény 
fog kiáradni. Mar már a gyufát is meggyújtotta, mikor 
valami fuucsa, szokatlan dolog történt. 

Coriolán éppen a tapsokat készült tarisznyára 
szedni, gőgösen meghajtotta magát. Egyszer csak egy 
hang sikongott végig a termeu s egy öreg nénike sza-
ladt a színpad felé. 

— Janika, drága Jauikám ! kiáltozta öröm-
repesve 

Miudenki oda nézett. Furcsa volt az nagyou. Egy 
öreg kofaasstouy-íéle amilyen a uagypiacon túrót és 
hagymát áiul, tá r ta ki a karját Coriolán felé. A lába 
kiút volt ugyan a cipóból, de annál nagyobb kendő 
volt a tején, amelyből csak orra ha kilátszott. Meg a 
szája Elemózsia* kosár volt a karján, kartsn szoknyája 
meg szépen tel volt aggatva, ahogy a surolő asszonyok 
szokták. 

Tauikám, édes flaui! — kiáltozta egyre — 
jaj, de szépen cs inál tad! Bizony isten sirva f akad tam! 

— De kérem, én . . akadozott pi 'ulva Coriolán-
Butella — nekem nincs is édesanyám . . . 

— Hat megtagadsz? EltasziiaszP - siránkozott 
a néni. Hát azért jöttem én ide gyalog Böszörményből P 
Gyere ide, hadd csókoljalak meg! 

— Magát éu sohasem láttam ! — kiáltott le dö-
kösen a színpadról Butella, aki majd elsülyedt szé-
gyenletében. 

A diszes közönség majd megpukkadt nevettében. 
Am itt-ott elítélő szavak is hallatszottak. 

Gyalázat! Szégyenli az anyját! 
— Muil »*cgcuy ! 

A fogadás után kocsira szállt a püspök ós a fényes 
menettől kisérve 'haraugzugás közepette vonul be a 
városba. Az első kocsin a polgármester ült a rendőr-
kapitánnyal, majd a püspök diszhintója következett , 
amelyet hosszú diszes kocsisor követett . A meuet a 
templomtérre vonult, ahol óriási közönség gyülekezett . 
A templom ajtajában a kőszegi és vidéki papság állott 
fel. Soraikban ott láttuk Walluer József, Heisz Mátyás 
espereseket, Vörös Zsigmond árvaházi prefektust , dr. 
Raizenböck Károly katouaintézeti lelkésztanárt , Gosztola 
László, S/abó Kálmán, Németh Károly plébánosokat, a 
beucésrend tagjait s lb . 

A templom előtt Kincs István apátplébános kéz-
csókkal üdvözölte a püspököt, aki magához ölelte 
Kincset és megcsókolta. A megható szép jelenet után 
a megyéspüspök a papok diszes seregétől kísérve, a 
tamplomba a főoltárhoz vonult, ahol misét mondott. 
Ezalatt több ezer főre rugó közönség töltötte meg a 
templomot, amely nagy néptömeg mellett a rendőrség 
a rend fentar tásáért emberfeletti munkát végzett . 

A püspöki mise után, amelynél az összes papság 
segédkezett, dr. Boda János püspöki t i tkár t a r to t t 
gyönyörű szeutbeszédst áldozó csütörtökről és a bér-
málás szentségéről. A kitünó szónok beszédét nagy 
áhítattal és feszült figyelemmel hallgatta az óriási 
ünneplő közönség. 

A szent beszéd után a megyéspüspök újból meg-
jelent az oltárnál és rövid ima után megkezdte a bér-
málás szentségének kiosztását. A templom középhajóját 
a bérmálandó fiuk és leányok ünnepi díszbe öltözött 
nagy serege foglalta el. Mintegy ezer gyermek ré-zesillt 
bérmálásban, amely déli 12 óráig ta r to t t . 

A templomi szer tar tás után a megyéspüspök a 
plébániára vonult, ahol pihenőt tar to t t , majd fél egy 
órakor küldöttségeket fogadott. Először a városi tanács 
tisztelgett, majd a róni. katli. autonóm hitközség dr. 
Dreiszker József vezetése alatt , majd utána Nikodém 
Júlia vezetése mellett a katli. nőegylet. A megyóspüs-
)ök igen szívélyesen elbeszélgetett a küldöttség tagjai-
val, visszaemlékezve a régi időkre, miket Kőszegen töltött. 

Délután egy órakor ebéd volt u plébánián, melyen 
lelyszüke miatt csak harmincan vehettek részt és pedig 

a püspök kíséretével, a tanács tagjai ós a kath. hitköz-
ség elöljárói. Az ebéd során Kincs István miut házi-
gazda köszöntötte vendégeit és főpásztorát , kifejezést 
adva annak, hogy a/, az impozáns fogadtatás, amelyben 
vószeg közönsége a püspököt részesítet te, neui üres 
ciilsóség, hanem a szivek mélyén gyökerező igaz érzés, 
a szeretet és lagaszkodás, valamint a keresztényi ön 
tudat megnyilatkozása. Kőszeg városábau eredinéuyesen 
olyik a keresztény restauráció azon munkája, amely 

a megyéspüspök intencióinak megfelel, a katholikus hit-
élet örvendetesen erősödik és fejlődése olyan eredményt 
og felmutatni, mire a püspök Kőszeget ú j ra viszont 
ál ja, amely a megyéspüspök által inaugurált iránynak 

a legméltóbb módon megfelel. Ezután August. János h. 
>olgái mester a város és kegyuraság nevében, dr . Dreisz-
cer József a katli. hitközség nevében üdvözölte a 
megyéspü»pököt, aki rövid, de tar ta lmas beszédben kö-
szönte meg a szives fogadta tás t és különösen a vátos 
tath. hitéletének egészséges fejlődését. Dr. Tóth József 
kanonok Kincs Istvánt köszöntötte fel, mint egykori ta-
nítványát, akire inéltó büszkeséggel tekint , majd fel-
köszöntötte August János t és dr. Dreiszker Jőzsefe t , 
akiknek szavaiból azt látja, hogy a város is megteszi 
kötelességét a kath. hitélet ápolása érdekében.Ugyanez 
mondott felköszöntőt dr. Bárdos Rémig főgimnáziumi 
igazgatóra. 

Felköszöntőt mondott még Wallner József esperes, 
iki elmondta, hogy három taní tványa van i t t együt t 
Tóth kanonoknak: ő, Heisz Mátyás és Kincs István. 
Mindhárom megszerezte a vörös cingulust ós ez mind-
egyiküknél dr. Tóth József dicsősége, akinek egószsé 
gére Uriti poharát. A gazdag ebéd délután 4 óráig tar-
tott, utánna a püspök szívélyesen elbúcsúzott a kősze-

— Menjen fel, néni a sziupadra s pofozza f e l ! 
— Le Butel lával! Ki vele ! 
A kosaras néni szót fogadott . Felmászott a szin-

padra s ki tárt karokkal s ie te t t Butella feló. Am az 
nem várta be a rohamot s beszaladt az öltözőbe. Az 
auyja utána. 

Az igazgató is ott termet t rögtön s ráripakodott 
Butella nénire. 

— Kérem, ez még sem j á r j a ! így megakasztani 
az előadást ! . . . Te meg Butella, igazán, akasztótára-
való vagy. Hát te szégyenled a szegény anyádat ? 

Butella sirt, mint a záporeső. 
— K é k é r e m . . . nekem már öt évvel ezelőtt 

meghalt az anyáin? 
— De hát akkor kicsoda maga? fordult a kofához. 
— En ? — mondta a kofa, mialatt lehányta 

gyorsan az asszony-ruhát magáiol — én, amint tetszik 
látni Ivarsay Ferkó vagyok. Visszafizettem a guny-
kacajt Butellának, kvittek vagyunk. Aláz'szolgája. 

Mondhatom, olyat még nem nevettek a kollégium-
ban, de még Debreceniben sem, mint ekkor. A közönség 
kacagott és tapsolt. Karsayt tapsolta, aki hajlongva 
hódolt . . . 

Tüdős uram elérkezettnek látta a percet. Meg-
gyúj tot ta a gyufát s oda ta r to t ta a skatulyához. Huh ! 
Olyan irtózatos pukkauás támadt , hogy egy puskalövés 
szelíd pöfögés hozzáképest. A bádog ugyan nem vilá-
gított , de felrobbant. Valamelyik pernahajder puska-
porral hintette be a kocsikenőcsöt s a robbanás lepör-
költe Tüdős doctor urnák a télbajuszát. 

Tüdős uram mocskosan, fólbajusszal, de megdicsőült 
arccal tohant elő a sziupadra s odakiáltotta a közön-
ségnek : 

Hölgyeim és u ra im! Feltaláltam az uj rob-
baulú anyagot ! 

giektől, kocsira szállt ós nagyszánu kíséret től követve 
visszatért Soiubathelyre. A város küldöt tsége Kőszeg 
határáig kisérte a püspököt, aki ismételten szívélyes 
bucsut vett Kőszeg városáuak képviselőitől. 

Városi ügyek. 
1066/sos. Hirdetmény. 

Kö'.zétes ' .em, hogy az n m ü k * n mezőgazdaság i törvéuy 51. 
§-a é r t e lmében ká r t ékouy növény , mely k i i r t andó . 

Kulinvoiu t ehá t fö ldb i r tokosoka t , hogy a l ó h o r f o l d e k e n 
e l t e r j e d t a r a n k á t pooto-an k i i r t sák , mer t e l l ruku/ .ö e se tbdu a m u -
lasztó felek m e g b ü n t e t t e t n e k . 

hőueg 1909. évi máju* hó 1 -én. 
August János, 

p o l g á r m e s t e r h. 

1282/Mw. Hirdetmény 
Az uradi Ki vér tanú kivége/ . te tésével megszen t e l t f ö l d t e r ü -

letnek a nemze t s / á i n á r a l e e n d l m o / v á s á r l á s a cé l j ábó l adományo-
ka t e l fogad é» további t a p o l g á r m e s t e r i h iva t a l . 

Kös /eg , 1909. évi m á j u s hó 5 - é n . 

August János, 
polgármester h. 

1433/909 Hirdetmény 

A peronospora v i t ikola ( s ző lö ragya ) a múl t é v b e n ÍN l e l lé -
pet t én t e t emes k á r t o k o t o t t . 

Kelhivom tehá t a s ző lő tu l a jdonosoka t , hogy a pe rmetezés t 
a n i á r fo lyamán el ne mulasszák , iner t a k i k i r. i d i vonatkozó 
megyei s zabá ly rende l e t in t ézkedése inek meg nem fe l e lnek 2-100 
k o r o n á i g m e g b ü n t e t t e t n e k . 

Kószeg 1909. m á j u s hó 6-án. 
August János, 

p o l g á r m e s t e r h. 

1477/909. Hirdetmény. 

Közzéteszem, hogy folyó évi m á j u s hó 16-tól k e z d v e adó-
bef izetések csak dé le lő t t i ó r á k b a n t ö r t é n h e t n e k . 

Kivé te l t képez f e b r u á r , má jus , a u g u s z t u s és n o v e m b e r 13 
t-t és 15. nap j a , a mikor dé lu t án is t ö r t é n h e t i k adóbe f i ze t é s . 

Kőszeg, 1909. év i m á j u s hó 7 
Auguszt János, 

p o l g á r m e s t e r h. 

7626,1909 Hirdetmény. 

A folyó 1809. év r e k ive te t t ú t a d ó n a k és ped ig ugy az egye -
nes á l l ami a d ó k u tán fut á l t a l ános j ö v e d e l m i p ó t a d ó k és cse léd-
adó k i z á r á s á v a l ) 10 °/,-l>an megá l l ap í to t t ú t a d ó n a k , min t a 
min imumok k i t ü n t e t é s é t t a r t a l m a / ó , e g y é n e n k é n t i k ivetés i l a j s t romai 
15 napon á t , vugyis fo lyó évi m á j u s hó 11. n a p j á t ó l m á j u s bú 
25. n a p j á i g Kőszeg város számvevőségéné l közszemlé re t é t e t nek 
ki s e r rő l nz összes lakosság oly figyelmeztetés me l l e t t é r t e s i i t >tik, 
hogy ezen idő ta r t am a ' a t t az ú t adó kivetés i l a j s t r o m o k a t bá rk i 
m e g t e k i n t h e t i s a s é re lmesnek t a r to t t u t a d ó k i v e t é s e l len a k ö ' s é g i 
e lö l j á róságná l levő és az adózó'c t á j ék x t a t á s i cé l jábó l rész le tes 
u imu ta t á s sa l e l l á to t t ú t a d ó f e l szó lamlás ! j e g y z ő k ö n y v b e n fe lszó-
lalással é lhe t . 

Szomba the ly , 1909. évi áp r i l i s luS 14-én. 

IJerbsi Géza sk.t 
V a s v á r m e g y e a l i s p á n j a . 

1*10, »09 Hirdetmény 
• wértekhlteleiites tiriyában. 

Az lík)7 évi V. t. c. r ende lkezése i szer in t a k ö z h a s z n á l a t -
ban levő ösas s m r ő e u k ö z ö k két é v e n k i o t h i t e l e - i t e n d ő k . 

Kőszeg városában a h i te les í tés fogana tos í t á sa a fo lyó év re 
van k i t ű z v e . 

A/, e r r e vona tkozó hivata los h i r d e t m é n y a városház h i rde tő 
t á b l á j á n és a r e n d ő r k a p i t á n y i h iva t a lban b e t e k i n t h e t ő . 

A h i t e les í t endő mérőeszközök be je l en tése az e cé l r a min-
d e n k i n e k iugy< n r e n d e l k e z é s é r e álló n y o m t a t v á n y ű r l apokon t ö r t é n i k . 

A l e j e l e n t é s h a t á r i d e j e f . hó 28- ika . A hi te les í tés i e l j á r á s 
kéaőbb k i tűzendő nspon a városházán fog tö r t énn i . 

Mindenk inek s a j á t é r d e k é b e n áll , h>gy a h i t e l e s í t é s a k i t ű -
zendő iiiipra e lő jegyze t t l e g y e n , m e r t kü lönben csak k ü l ö n k i tű -
zendő napon t ö r t é n h e t n é k , ami kö l t ségesebb . 

Kószeg, 190M. m á j ú t hó 17-éu. 
Kőszegi Józssj 
r e n d ő r k a p i t á n y . 

Hírek. 
— Hivatalvizsgálat. liusa Béla főszolgabíró szer-

dán .Scáí/man Ágoston lékai körjegyző hivatalában 
vizsgálatot tar to t t , hol mindent példás rendben talál t . 

— Polgármesterünk a főispáni ebéden. Beterúlj 
Is tván dr. vármegyénk főispáuja, a tuult héttőn megye-
gyülés alkalmából ebédet adott, melyen Augustt J á n o s 
polgármester is részt vet t . 

— Az általános takarékpénztárból. Megírtuk múlt 
számunkban, hogy Kincs Is tván a kősxegi ál talános ta-
karékpénztár eluök igazgatója elfoglal tságára való 
tekintettel e/.en állásról lemondott, Mult vasárnap a 
takarékpénztár igazgatósága testületi leg kér te fel Kincs 
Is tvánt , hogy elnöki t isztségét továbbra is t a r t s a meg. 
Kincs István a kérelemnek engedett s továbbra is meg-
marad a takarékpénztár ólén. 

— Szabadságon. / V y s r László hourédhadnagy , a 
kószegi honvédzászlóalj segédtisztje négy heti szabad-
ságra ment. Távollótóbeu a zászlóaljsegédtiszti teeudő-
ket Hojhaustr hadnagy végzi. 

— A borellenórzöblzottság. A képviselőház tör-
vényt alkotott a borhamisítás ó* hamisított bor forga-
lomba hozatalának a meggátlása érdekében.A földmivelés-
ügyi miniszter, egyetórtőleg a belügyminiszterrel , 
nemrégiben körrendeletet bocsátott ki, a melyben föl-
hívta a vármegyéket, hogy az uj törvény ha tha tós 
keresztülvitele céljából alakítson járásonként ellenőrző 
bizottságokat. Az uj borellenórző-bizottságot a hétfőn 
tar tot t vármegyei közgyűlésen alakították meg. A járási 
bizottságok elnökeit és két-két tagot a vármegye óis-
páuja nevezte ki, míg a másik kót tagot a törvényha-
tóság választot ta meg. A bizottság K&vtg városra 
nézve igy alakult meg : Elnök : Gürtl Ödön, tagok : 
Róth Sándor, Krötzl Ferenc id., Krötzl Ferenc ifjú, ós 
Maitz József. A kószegi járásban e lnök : Cüernel Antal, 
tagok : Havussy József , Rupprecht Tasziló, Bogdány 
Rezsó ós Winkler Odöu. 

— Tűzoltó majális. A helybeli önkéntes tűzoltóság 
folyó óvi május hó 31-én a Klausen erdőben majálist 
rendez, melyre Kószeg n. ó. közönsége ezeunel t iszte-



lettel meghivatik. Belépőjegy 30 fillér, mely jegy a 
táncra is jogosít. Feliilflzetéseket köszönettel fogad és 
nyugtáz a rendezőség. Kivonulás zeuekisérettel az 
ünnepély helyéi e délutáu 2 órakor. Jó ételekről és ita-
lukról gondoskodva lesz. Kedvezőtlen időjárás esetén 
az ünnepély junius lió 13-án lesz m e g t i l t v a . 

— A telefon a közrendészet szolgálatában. Rendőr - ' 
kapitáii)uuk a helybeli telefon előfizetőkhöz a következő 
kérelmet i u t éz t e : Kérelem a távbeszélő állomások t.1 

előfizetőihez. Kőszeg sz. kir. város rendőrhatósága 
tisztelettel kéri a távbeszélő állomások előfizetőit, hogy 
olőloiduló esetben a rendőrhatóságot (6. szára) a köz-
biztonság iránti kötelességei teljesítésében azáltal tárao-
„ a t a i szívesek legyenek, hogy házukban vagy auuak 
környékén megforduló csavargó koldusokat, hatósági 
engedély uélkiili adománygyűj tőke t , tüzesete t s egyéb 
a köziemlet és közbiztonságot veszélyeztető észleleteiket 
távbeszélő ut ján tudomásomra adják. Kőszeg, 190^. 
május 17-én. l(Ssz«gi József redőrkapi táuy. Nem kétel-
kedünk, hogy telefou előfizetőink szívesen fogják okéi elmet 
teljesíteni, de jó lenne, ha a lakosság is, sürgős esetek-
ben felkeresné a hozzá legközelebb fekvő telefon elő-
fizetőt hogy ennek segítségével szintén értesí tést 
adhasson a rendőrségnek, amit az előfizetők közérdekből 
szintén nem fognak megtagadni . 

_ Pünkösdi vonatok a kőszeg—szombathelyi 
vasúton. A menetrend szerint a kőszeg—szombathelyi 
vasúton csak junius 1»től szeptember l i - i g vasár és 
ünnepnapokon közlekedő s különösen kirándulók által 
igen kedvelt, Kőszegről este 8 óra 40 perckor induló 
• W ói a 25 perckor Szombathelyre ét kező, valamint 
este 10 óra 40 perckor Szombathelyről induló és 11 
óra 25 perckor Kőszegre érkező vonatok a pünkösdi 
ünnepek alkalmából az idén már f. május hó 30-án és 
31-én is közlekednek. 

_ A vadászkaszárnya. Ismeretes , hogy többeu 
meglelebbszték Kőszeg város azon határozatá t , a mely-
lyfl a Kőszegen építendő uj vadászlaktanya építését 
Koudor és Feledi építészeknek adta ki Müller Ede és 
Laas József számszerűleg olcsóbb ajánlataival szemben. 
A vármegye törvényhatósága keddi folytatólagos köz-
gyűlésében tá rgyal ta ezen felebbezéseket Guáry Leó 
vasmegyei aljegyző elöadásábau és a felebbezés eluta-
sításával a város ha tá roza tá t helybenhagyta . A hatá-
rozat indokolásából a kővetkezőket emeljük k i : Iga/, 
ugyau, hogy Müller Ede ós Laas József a jánla ta szám-
szerűleg előnyösebb, amennyiben a város az 50 évi 
annuitásnál 327 koronával kevesebbet fizet, miut az 
elfogadott Kondor és Feledi-fóle a jánla t ta l , de a Kon-
dor és Feledi cég te rvé t ugy módosította, hogy a varos 
a katonai kincstártól 900 korona 44 fillérrel több tér i t -
ménj i kap, amihez hozzájárul az is, hogy a Koudor ós 
Feledi cég kötelezte magát , hogy a katonai kincstár 
követelményeinek minden tekintetben megfelelő kaszár-
nyát ad át és tuég azokat a pótópitkezéseket és javí-
tásokat is. amelyek ilyen nagyobb építkezéseknél elke-
rülhetetlenek, díjtalanul tel jesi t i , végül, mig a Müller 
és Laas-féle ajáulat szerint az első annuitás rögtön az 
építés megkezdések) r fizetendő, addig a Koudor és F e -
leüi-féle ajánlat szerint csak a katonai kincstár igé-
nyeinek mindenben megfelelő kaszárnya ópitéséuek 
befejezése után. Ezen indokok figyelembevételével a 
törvényhatóság a látszólag drágább ajáulat elfogadásá-
val látta a város é idekei t inkább biztosítva, miért is 
azt fogadta el. 

— Az asperni csata emlékére teguap délelőtt a 
katonai alreáliskoia ker t jébeu tábori mise volt, melyen 
a lielyőrság t iszt ikara ós a legéuysóg is jelen volt. 

— Rossz termés lesz. Nagy a panasz a gazdák 
kőzött; a tavaszi abnormis időjárás jóval többet ár tot t 
a vetéseknek, mint á l ta lában hit ték volna. Olyan silány 
termés lesz a vármegyében, a minő a legnagyobb r i t -
kaságok közé tar tozik. Es ez most már alig vál tozha-
tik, bármilyen legyen ezentúl az időjárás. Sem az őszi, 
se-n a tavaszi vetés nem bizta t ja semmi jóval a gazdát , 
de a bortermése sem lesz olyan, a minőre számítot tak, 
mert a fagy sok ká r t t e t t a szőlőkben. A rossz te r -
mésre való kilátások már is megdrágí t ják az egyes 
élelmi cikkeket. Szinte félve gondolunk rá, hogy milyen 
nehéz lesz majd a megélhetés a télen. A termeló cswk 
Átháríthatja a maga termelésének a nagyobb költségeit, 
'le sokkal nehezebb lesz a sorsa auuak, ki fix fize-
tésből él. 

— Kanyaró-járvány. A szolgabiróság jelenlése 
szerint Bozsok községben a kanyaró betegség járvány-
szerüleg lépett föl. A hatóság minden szükséges intéz-
kedést megtett a veszedelem lokalizására. 

— A jegyzői nyugdijszabályzat. A belügyminisz-
térium tudvalevőleg a községi és körjegyzők nyugdija 
oi^zágos rendezésének kérdésével már régebb idő óta a 
legkomolyabban foglalkozik. A terv megvalósításának 
előkészítő munkálatai már befejezést is nyertek. A 
"yug'lijszabályzat tervezetét a belügyi kormány a héten 
véleményezés végett leküldötte Vasvármegye törvény-
hatóságához 

— A vármegyei tisztviselők kongresszusa. A vár-
megyei tisztviselők országos egyesülete pünkösd két 
Mpján kongresszust t a r t Herkules fürdőn A kongresz-
Mujon részt vesz a kószegi já rás főszolgnbirája / í «w 
»éla és dr. Fodor Antal szolgabíró is. 

— Kert megnyitás. A sörkert ünnepélyes formában 
nyílik meg a nagyközönség számára A megnyitás 

'" ' la zenét Horváth l iéza zenekara szolgáltat ja s ezúttal 
minden vasár és ünnepnapon délután lesz cigányzene. 

hoz tapadt szirmok egy tokot alkotnak, megbarnulnak 
és elszáradnak, végre pedig lehullanak. A körtefán 
tavasszal hasonlóképen egy másik jelenség, az tudniilik 
hogy a rügyek némelyike nem fakad ki, hanem mind-
jobban összeszáradva, tönkremegy ; ezt az utóbbit a 
gazda — hacsak a baj nem igen nagy — már r i tkábban 
veszi észre, mert az elpusztult rügyek nem oly szembe-
ötlők, mint az elhervadt barua bimbók. 

Az ily en tönkrement almabimbót vagy körterügyet 
felbontva, belsejében egy jókora rizskásaszem nagysagu 
lábatlan pondról találuuk, amely nem egyéb, mint a 
lűgyfuró bogár lárvája s a kár okozója. 

Ez a lárva a rügyben, illetőleg a bimbóban ké-
sőbb bábbá alakul, mely már nem táplálkozik; a bábból 
pedig a bogár fejlődik ki. 

A körterügybő! ós alraabimbóból kibújó bogár 
azonban nem egyforma, az alinabimbóban az almarügyfuró 
a körtarügyben a körterügyfuró fejlődik ki. 

Az almarügyfuró jókor* almamagnagyságu bogár ; 
fejének eleje előrefelé igeu megn\ult , hosszúsága (fejé-
nek nyúlt része, úgynevezett "orrmátiya nélkül) 3.6 
milliméter. Szine vörösesbarna; a szárnyfedő hátulsó 
harmadában egy-egy világosabb Iiarántos sáv van, mely 
a szárnyfödd külső szélének közepe táján ered s egyre 
keskenyedve ferdén középvonalig ér, ugy hogy ez a 
sáv raiudkét felől a szárnyfödő felszínén összevéve egy 
előrefelé uyitott V alakú szögletet alkot A harántsáv 
feketés színnel és több kiemelendő fehér szórcsoraóval 
van övezve. 

A körterügyfuró az előbbihez nagyon hasonló, de 
valamivel kisebb és zömökebb és a szárnyfedőkön lóvő 
világosabb Iiarántos sáv nem ferdén, de merőlegeseu 
halad a középvonal felé. 

Az a lmarügyfuró kora tavasszal (már április első 
napjaiban, vagy meleg tavasz esetén talán még korábban 
is) elhagyja téli búvóhelyét (kéregrepedések, levelek 
közt, földrögök alat t ) s a törzsön mászva fel vándorol a 
fára, ahol a nőstény párzás után hosszura nyúlt fejével 
a fejlődő virágbimbó oldalán lyukat rág és belsejébe 
egy mákszem nagyságú szennyes fehérszínű petét 
rak. Ebből kel ki a kártékouy lárva, vagy pondró, 
amely a bimbó fenekén élősködik s mindaddig növeke-
dik, mig esak bábbá nem alakul át , hogy végül ismét 
bogáralakot öltsön magára Ezek szerint a bogárnak, a 
petéből való kikelésétől szátuitva, egészen tökéletes 
kifejlődéséig, csak igen rövid, három négy heti időszak 
szükséges. A bogár ezután egész nyáron át a faleveleit 
rágja, ilyen alakjában áttelel és csak tavasszal keresi 
fel a nőstényt párzás végett 

A körterügyfuró életmódja hasonlít az előbbiéhez, 
csakhogy a uóstéuy nem a körtefa bimbóját, hanem 
annak rügyét támadja meg s ebbe rakja petéjét. Mig 
tehát az almarügyfuró lárvája csak egy alraabimbót 
tesz tönkre, addig a körterügyluró lárvájának egy egész 
rügy, tehát rendesen több bimbó és sok levél esik 
áldozstul. 

Az almarügyfuró bogár ellen oly módon lehet 
védekezni, hogy a bogarakat az almafáról, különösen 
az első melegebb tavaszi napokon, amidón a bogarak 
az ágakon páraznak, a fa alá te r i ie t t lepedőre, pony-

j vára lerázzuk és azután meleg vizbe belefojtjuk. Mint-
hogy a nőstény összes petéjének lerakása több nap 
szükséges és a peterakás két hétig is e l t a r tha t , taná-
csos a bogaraknak ily módon való i r tását gyakran 

, megismételni, sót mindaddig folytatni, araig csak rázáskor 
bogár hull a fáról. 

Miuthogy a körterügyfuró már Ősszel is l e rak ja 
tojását, azért azt már szeptember elején és ha nincs 
termés a fán, akkor már korábban le is kell rázni. 

Hogy pedig az emellett is életben maradt bogarakat 
is elpusztítsuk, e célból ősszel (szeptember hó folyamán 
a fák derekára az elaga/ódás a la t t széna- vagy szalma-
kötelet kell kotui s az iit telelésre meghúzódó bogara-
két azután a tél folyaináu ( d e c e m b e r - j s n u á r ) kötelestül 
együtt elégetni. 

Ha a grófné őszinte let t volna, be kellelt volna 
ismernie, hogy Helén haja most fé l reér thete t len módou 
egy pincsi ku tya fejére emlékeztet , de ezt persze nem 
mondta tneg, hanem szerfölött megelégedett az uj i tássál . 

TVesmes asszony azonban unatkozni kezdett és 
hogy változatosságot ^/.erezzen magának, egy uapoti 
beosont Roger szobájába a j t a j á t belülről becsukta ós 
sorra nyi togat ta a fiókokat, hogy leveleket kutasson. 
Az a ludat , hogy ez az el járás nem t isztességes, keveset 
zavar ta őt ; annál inkább boszankodott azon, hogy 
kuta tása eredménytelen maradt . Hisz bizonyára levelezett 
már L e á v a l ; ugyan hová re j the t t e el leveleit ? Hir te len 
eszmétől megragadta tva , felnyit ja a kal landót . . . félig 
elszenesedett boríték repül lábai elé ós a tehetetlen düh 
felkiáltásával mereszti rá t e k i u t e t é t ; ez az ő utólsó 
levele volt, melyet hozzá intézett ós egy másik pil lantása 
meggyőzte arról, hogy a levél felbontatlanul vándorol t 
a kandallóba, pecsétje sértet len v o l t ! Roger nem törő-
dött többé azzal, hogy levele tényleg megsemmisült-e; 
most már tudja, hogy nem szereli ót tóbbó ! P á r pilla-
natig bágyadt kábultságban guggolt a kandalló e lőt t , 
majd hirtelen elhatározással felugrik, az asztalhoz ül 
és irni kezd. Röviden és velősen elmondja Rogernak , 
hogy és hol talál ta meg utolsó levelét, hogy ezentúl 
vége köztük iiiiudenuek és hallani sem akar róla 
többé soha. 

Ez t a levelet lepecsételte ós megcímezte, majd 
odatel te a középső asztalra, ahol azonnal szembe kellelt 
tűnnie, aztán ágyra vetet te magát ós keservesen zoko-
gott. Mikor végre fölkelt, hogy a szobából észrevét lenül 
távozzék, kihalt beuue valami s üreseu pusztán marad t 
a szive, miut egy halottasház ! 

— Helén ösztönszerűleg vonzódott Tresmes asszony-
hoz, mert ez gyakran beszélt Rogerról és egy nnpou 
bájos pírral arcán azt kérdezte tőle : 

— Mondja Tresmes asszony, Roger gyakran em-
leget engem ? 

— Oh, akárhányszor , kicsikém — felelt Tresmes 
asszony mosolyogva. Mit törődött ő azzal, ha mindjár t 
hazudott is, csakhogy a gyermeknek örömöt szerezhe-
tet t vele. 

— Igazán ? — kérdezte Helén örömtől sugárzó 
arccal, oh, ez eugem boldoggá t e s z ! 

— Akkor azt is tudnia kell, kicsikéin, hogy Roger 
nagyon szereti önt, — szólt a fiatal asszony tovább 
— de már hogy is ne sze re tné? te t te még hozzá 
szivélyesen. 

Idővel persze Helén anyja sejteni kezdte, hogy 
Roger és Tresmes assz iny közt nem olyanok a viszo-
nyok, miut amilyeneknek azoknak leniiiök kellene. Azér t 
épületesnek ta r to t ta , hogy T'-esmes asszonnyal ne Álljon 
közel összeköttetésben és leányának is megparancsolta, 
hogy az e hölgygvel való gyakori együt t lé te t kerülje. 
Szerencsére, Tresmes asszonynak Tourlesben való tar-
tózkodási ideje lejárt, s így a legjobb egyetér tésben 
váltak el a hölgyek. 

Helén a fiatal asszony elutazása után meglehetősen 
elhagyatot tnak érezte magát és nagyon vágyott , hogy 
Roger t viszontlássa. Amint egy alkalommal anyja elölt 
ily értelemben talált uyilatkozni, Gomerre asszony 
kerülő utón ké rdez te : 

— Mit érdekel tulajdonképp R o g e r ? Különösen 
kedves talán rád nézve ? 

— Ezen még nem gondolkoztam, — felelt Helén 
egyszerűen, o a k azt tudora, hogy vágyom ulánna. 

( F o l y t a t j u k . ) 

A sziv örvényei. 

I r U : H o n n i s r e i K ú b • r t . ( K o l v u i i O 

Közgazdaság. 
A gyüinölcnfa riigye. 

A gyümölcstermelők igen jól ismerik azt a jelen-
g e t , hogy tavasszal az almafa némely bimbója nem 
ü7«lik ki tökéletesen, hanem hogy a széleikkel egymás-

— Bájos . . . no ezt a leghatározot tabban két-
ségbe vonom, szólt közbe Tresmes asszony. 

— Kegyed nem rokonszenvez azzal a leánykával , 
— szólt a tábornok rövideu. 

— Ezt neiu tagadom . . . azt hiszem, hogy ne-
kem jobb az ízlésem. 

— Hm, akkor igen sok embernek rossz az ízlése; 
az uraknak kivétel nélkül tetszik. 

— Megengedem, de . . . 
A táboruokné oly pillantást vete t t Tresmes asz-

szonyra, hogy ez menten e lha l lga to t t ; ez a ta rsa lgás 
Helén miatt volt reá nézve kinos és óhaj to t ta , hogy 
mielóbb vége szakadjon. 

Tresmes asszony és Öomerne grófné, kik azelőtt 
kevés vonzalmat tanúsítottak egymás iránt , sokkal job-
ban összefértek, amióta fölfedezték, hogy a Mouachuk 
inindkeitfljükie nézve egyaránt ellenszenvesek. Tresmes 
asszony nagyon ügyelt a r ra , hogy Monachék i ránt ér-
zet t ellenszenve valódi okát elárulja és csak általános-
ságban beszélt Leáról és kacérságáról , de a grófné, 
miut gondos anya, mégis félni kezdet t már, hagy az 
sz ifjú szépség veszélyessé válhatnék Rogerra. Egy-
szerre csak leányára kezdett több figyelmet lorditani és 
inindig talált r a j t a valami kivetni valót. Egy alkalom-
mal Helén ba jza iá t sz id ta ; Tresmes asszouy, ki jelen 
volt, hozzáment és kezébe kapva zsebfé>üjét, a leány-
ka szőke haját mélyen a homlokába kezdte befésülni, 
majd diadalmas arccal kérdez te : .Nos grófné asszouy, 
ez a hajzat jobbau tetszik kegyednek? 

Tüziía eladás. 
Tölgy dorong • • 1 nitr. K 5.— 

y> hasáb • • 1 intr. w 7.— 

Bükk dorong • • 1 nitr. 6 . -

w hasáb I I I . O. 1 mtr. w 8.— 

w w II. O I nitr. V 8.50 

w I. o. 1 m t f . w 9.— 

rendesen megrakva, házhoz szállítva. 

Megrendelhető helyben 

v J d x x o s a G y u l a , 

fúszerkereskedeseben. 

K e r t m e g a y x t á s . 

Ma vasárnap délután 

a kószegi s ö r c s a rnokban 
megtartatik a • 

feort x a o g a y í t á s . 

Jó ételek és italokról gondoskodva lesz, 
kimérésre kerül barna málnasör, valamint vi-
lágos udvari sör is. 

Horváth Géza zenekara hangversenyezni fog. 
Számos látogatásért esedez 

Ba ldau f Káro ly , 
vendéglős. 
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Vasúti menetrend. | FŰrésZ és gyalu telep. 
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5 
10 
14 
17 
19 
23 
28 
29 
32 
34 
39 
43 
47 
53 
56 
.SS 

4 «*) 101 j 7 4.' 
7"40 

4-11 10'Stí 7-5S 
i r- 10 4M S n 'i 
4:»:. 1 1 01 -

4-:>< 11 s:«» 
6>'l ! 1 35 - i 
Alt. 11 s í>* 
&'30 12U4 » 12 

12-13 
5 47 12 'J? » 2-

12 :<4 H ;(!• 
«>IS 12 56 9 58 
6 29 1-08 10 OS 
S 40 1 22 lit 20 
6-6S 1 42 ;0 3S 
7 08 1 52 10 47 
7 17 2 01 10 ó« 
S-3S 

1 $'4i 3 Ü 

3-5S ' 825 4 07 
408 8 35 ' 4 17 

6 4 1» 8 47 4?8 1 

12 4-3."> 9 i»6 4 45 : 
lti 4 4H 9 2>i 4'59 1 
19 505 9 40 5 17 | 
24 5 17 9M4 5 30 
27 5 29 10 0« 5 42 
29 V38 1017 5 51 
31 5 4H l(»2'. 1 5-59 
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49 ti 49 11 37 7 0n 
54 7 02 ll-ftft 7 28 

I M 
58 7 14 12 Ot 7 41 

.löt j elentetiek 

Seprőn - - - - - M c i M | 

Harka Kopka/u — - — 
So|iroi»-Kfrr»jtar — — 
Al-ópéierf* H»» — — 
Sopronny#k Harac»ony — 
IK>t>orján L.-Sí. — — — - — 
L a k o m p a k — — — 
V*perd-Rabold H-r - — 
Sopronwratinarton — — 
StipronujUk H»t — — 

l..-8t — — 
Fmfipulya — — — 
Alnópulva H-t. — — — — — 
Feltilátzló — - - — — 
Kűt'Kviiduk L-St — — — — 
KSuMgTiigyigyinté/et !l»t — — 
Kőszeg — — — — — — — •(••halkaljrr* 

Kőszegről- Sopronba: 

Kőizrg — — — — — 
K iW<-g i ' gyógy in tő i é t H«t — — 
K£t-K«ndek L-St — — — — 
Folsőlasilo — 
Al-ópulva Hit - — — — - ; 
Ff lsopulya — — — — — — 
C'nira L -8t — - - — -
Sopronujlak H*t — — — — 
Soproiuzenlmarton — — — — 
V>-p«Til K«ilboM lNt.— — — — 
Lakompak — — — — — — 
Doborjiín L.-8t. — — — — — 
Sopronnyek-Haráciony — — — 
Aleipétrrf* ll»l. — — — — — 
Sopron Keresz tú r— — — — — 
H a r k a - K d p h á z a — — — — 

Btfc.t* 
Sopron — — — — — — —— 

A bekerített »iiimok »'ij»• I• 
107 909. sz. 

Arvsrési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy « kő-
szegi kir. lárásbiróságnnk 1909 évi V. 53/1. számú 
végzése következtében dr Hegedűs János ügyvéd által 
képviselt Braun Aron es fiai bej. cég javára 3.1! korona 

fillér s jár. erejéig 19o9. évi március hó 2-án 
foganatosított kielégítési végiehajtás utján le és felül- hj 
foglalt és 9.14 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m.: férfi- és gyermekruliák stb. nyilvános árverésen J 
eladatnak. [ f 

Melv árverésnek a kőszegi kir. járásbíróság 19 '9 p_ 
évi V. 53/2. számú végzése folytán 311 korona L~ 
85 fillér tőkekövetelés, ennek 1909. évi január hó 5. n ip - TI 
jától járó o kamatai, 1 o váltódij é- eildig összesen L]" 
til kor. fifi fillérben bíróilag már megállapított költsé-
gek eiejéig, Kőszegen Király-ut 754. sz. házban leendó Lj 
megtartására jjl 

1909. evi május hó 27-ik napjának .í 
d. u. 2 órá;a w 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az é n n - -
telt ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és l«i8§-ai 
értelmében kézpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szüks.-g esetén becsáron alul is, el fognak adatni . 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülloglalták és azokra kielégítési jogot nyer-
tek volna, ezen árverés az i8d l . évi LX. t.-cz. 12<». § 
értelmében ez«k javára is elrendeltetik. 

Kelt Kőszeg, 19'9. évi május hó 4 napján. 

Kies Ha lmán , 
kir. bír. végrehajtó. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség-
nek a metszett, fűrészelt es gyalult faanyago-
kat : u g v m i n t deszkákat, gerendakat, leceket, 
ugy epületfa anyagokat mérték szerint, akar 
durván akár gyalulva - Kőszegen pámer-utcai 
telepemen, a legolcsóbb árak mellett ajanlani. 

Elfogadok akár metszésre, akár gyalulásra 
bármilyen faanyagot csekély díjfizetés ellenében. 

Kőszeg, 1909. május hó. 
Tisztelettel 

Miiller Ferenc. 
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A 
I f l e g f h i v t f . 

kőszegi kereszt, szociális mánkás egyesület 
,909. május hó 30 án 

a kőszegi sorkertben 
saját pénztára javára 

k e r t i m u l a t s á g o t 
rendez, melyre a n. érdemű közönséget tisztelettel 
meghívja az egyesület elnöksége. 
He lépt id i j : C s a l á d j e g y 1 K 20fii. S z e m é l y j e g y 60 Hll. 
FYIülfizi'téxek köszönettel fogadtatnak ÍM hirlapilag'nyugtá/.lHtnak 

Kezdete délután 4 órakor. 

M S P I J m&r-a c r a a 

Vedjegy: ,.H«Hfoují' 

3 

A Liniment. C a p s i c i c o m p . , 
a H o r g o u y - P a i i i - E x p e l l e r 

j»4tltka 
egy régjónak bizonvult lwzn/.er, mely mar sok év óta 
legjobb fájdalomcsil 'apitó szernek bizonyult kösrvénynet, 
osmnal és mpflhiilesfkrel, b-iörzsolé>képpen használva. 

F lg )e l i i i e / . t c t e s . Silány hamisítványok miatt bevásár-
láskor óvatosak legyünk es'.-sak olyan uvegot fogadjunk el, 
melv a „Horgony" vé^egygye l es a Richter cégjegyzessel 
ellátott dobizba van isomagolva. Ára üvegekben K —.80. 
K 1.40 éti K 2.— é« úiryszolvan minden gyógyszertárban kap-
ható. — Főraktár : Torok József gyógyszerésznél, Budapest. 

| £ Richier gyógyszertára az „Arany cnszláihoz", 
P r á g á b a n , Elisahethirtrasse T> neu. Mindennapi szétküldés. 

I 

I 
s s ' m r m m méta 

S T O C K C 0 6 N A C 
M E D I C I N A L 

szava to l t valódi b o r p á r l a t 

CAMIS & STOCK 
gözpáro ló telepéből 

BARCOLA. 
Cognac göztözde állandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt 

K a p h a t ó minden j o b b üz l e tben . 

a köszeg-s/ombathelyi h. é. vasut-rószvény társaságnak 

1909. evi junius hó 26 an délután 3 órakor Kőszegen a városháza közgyűlési termeben 
tartandó 

XXVII. évi rendes közgyűlésére. 

Császárfürdö B u d a p e s t e n . Nyári es teli 
Gyógyhely, a magyar Iryalmasrend 

tulajdona Elsőrangú kenes hevvi/.ü gyógyfürdő; nio-
dei n berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszap , medence 
é- kádfürdők, melyek kiváló g y ó g y í t á s s a l használtat-
nak hz összes reumafikus- és idegbanfalmiknal. Uszo-
dák. holeg-. szénsavas- es villamusviz-fürdók. Ivo- és 
belelegzesi-kura. Piospektust ingyen és bérmentve kiilrt 

. í i l i jasytttÓHtiit . 

Z t T a p i r e r ^ d . : 

1. A z igazgatóság és a felügyelő bizottság jelentése, HÍ 1908. óvi s zámadá s é» 

mérleg előteijonziese, a tiszta nyeremény felosztása «s a felmeiitvény magadá sa feletti 

határozathozaial. 

2. Ké t i gazgatóság i tagnak 3 évi, és felügyelő bizottsági két rendes és egy 

póttagnak egy évi időtartamra való vá lasztasa. 

Kőszeg , 1909. évi május hó 21-éu. 
Az igazgatóság. 

Az üzleti számadas és mérleg, ugy az igazgatósági, valamint a felügyelő bizottsági je-
lentés h közgyűlést megelőzőleg ti nappal a társaság pénzt i ráná l a hivatalos őrák a la t t megtekinthetők. 

A közgyűlésen a/. » részvényes bír szavazat i joggal , a ki részvéuyei l vagy részvényei-
ről szóló leté ' jegyót ('20. és .'S. §.) u nappal a közgyűlés előtt a társaság péuzláraiial letel te. 

Egy részvényes sa já t le let t részvényei után 20 szavnzttluál többel ueiu bírhat , egynél 
több meghatalmazást nem vallathat s a meglialalmazőt megillető szavazatukkal együt t sem b u b á t 
többel 40 szavav&zatnal. 

Igazgatósagi taggá az a részvényes választható, a ki 10 darab elsőbbségi részvény bir-
tokában van es azokhoz való tulajdonjogát a uti. §. értelmében eszközöli Jeteleuiényezes ál tal 
igazolta. (4o. §.) 

tUiiunyoiuat non dij«<ta ik.) 

elérhetlen ha t á sú 

m i n t féregpuszt i tó ! 

A tisztességes becs Hetes kereskedő éberen ügyel arra, hogy ha vevője utóié, hellén hatásánál fogva közismert „Zacherlint" kér ne akasszon 
n akaba megtevesztó surrogatum ,t . Sajnos azonban vannak másféle kereskedők is. Ennélfogva mindenkit a ki va ódi Zacherl int a k a r venni nyomaté 

' ° ) l y e k U m b Í l d Í b ° ü , n e 8 l é V e " t ő d " forgalomba^kerülnek, az által ó v a k o d ^ y p o n c á n 

Nyom. Feigl t íyula künyvnyorodájábau Kőszegen. 
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